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	Përshkrimi i lëndës:
	Gjuha osmane është një varietet historik i gjuhës turke, i zhvilluar nga turqishtja e vjetër anadolliane. Ky varietet gjuhësor më shumë karakterizohet si gjuhë e shkruar e elitës osmane, me numër të madh të huazimeve nga arabishtja dhe persishtja. Tekstet e gjuhës osmane janë të shkruara me alfabet arab. Me themelimin e Republikës së Turqisë, respektivisht me reformën gjuhësore të vitit 1928, gjuha osmane pushon të shkruhet me alfabet arab dhe fillon të zhvillohet turqishtja bashkëkohore. Me reformën gjuhësore të turqishtes, fillon një prizëm i hovshëm gjuhësor, dhe arabizmat dhe persizmat që në gjuhën osmane ishin në sasi të mëdha, fillojnë të zëvendësohen me fjalë tjera burimore turke ose me fjalë të huazuara nga gjuhët evropiane. 
Në lëndën Hyrje në gjuhën osmane, studentet do të informohen për zhvillimin historik të gjuhës osmane,  dhe do të zhvillojnë shkathtësi të leximit të teksteve të thjeshta, të shkruara me alfabet arab.  

	Qëllimet e lëndës:
	Kjo lëndë ofrohet me qëllim të zhvillimit të shkathtësisë për leximin dhe interpretimin e teksteve të thjeshta osmane, me shkrim të shtypit, të shkruara me alfabet arab. 

	Rezultatet e pritshme të nxënies:
	Në përfundim të kësaj lënde studenti do të: 
· Bëjë një përshkrim të shkurtër të historikut të zhvillimit të gjuhës osmane,
· Vlerësoj fushat në të cilat gjen zbatim njohja e gjuhës osmane,
· Zhvilloj shkathtësi për leximin dhe interpretimin e teksteve të thjeshta të shtypura,
· Përvetësoj drejtshkrimin e fjalëve burimore turke dhe morfemave të varura të turqishtes në gjuhën osmane
· Dallojë fjalët burimore turke nga huazimet arabe dhe perse, në bazë të fonemave karakteristike për arabishten dhe persishten,
· Interpretoj konceptin ‘izafet’, si një huazim kalku nga persishtja dhe nga arabishtja në gjuhën osmane.   

	Ngarkesa e studentit (duhet të jetë në përputhje me rezultatet e nxënies së studentit)

	Aktiviteti
	Orë mësimore
	Ditë/Javë
	Gjithsej

	Ligjëratat 
	2
	15
	30

	Teori/Punë në laborator/Ushtrime
	2
	15
	30

	Punë praktike
	
	
	

	Përgatitje për test intermediar
	8
	24
	24

	Konsultime me mësimdhënësin
	6
	20
	2

	Puna në terren
	
	
	

	Punimi i shkruar (transkriptim dhe interpretim  teksti) 
	7
	2
	14

	Detyrë shtëpie
	2
	12
	24

	Mësimi individual (në bibliotekë apo në shtëpi)
	4
	6
	24

	Përgatitja për provimin final
	
	
	

	Koha e vlerësimit (testi, kuizi, provimi final)
	2
	2
	4

	Punë praktike
	
	
	0

	Total
	152:25=6,08
6 ECTS



	Metodat e mësimdhënies:  
	Metodologjia e mësimdhënies për lëndën Hyrje në gjuhën osmane në fazën e parë (3-4 javët e para) bazohet në ligjërim. Në këtë fazë zbatohet ligjërata direkte e shoqëruar me pyetje dhe përgjigje dhe me ushtrime të përqendruara në përvetësimin e grafisë arabe e modifikuar për gjuhën osmane. Pas fazës fillestare studentët inkurajohen të bëjnë kërkime të teksteve të thjeshta osmane për transkriptim dhe interpretim. 

	Metodat e vlerësimit:
	Metodat (mjetet) e vlerësimit janë:
1. Pjesëmarrja aktive në ligjërata dhe ushtrime
2. Vlerësimi i ndërmjetëm
3. Prezantimi
4. Vlerësimi përfundimtar

Pragu i kalueshmërisë është 50% i pikëve të akumuluara nga mjetet e lartcekura të vlerësimit, të cilat evidentohen në modulin e vlerësimit të vazhdueshëm në SEMS. Pikët fitohen sipas shpërndarjes në vijim: 
1. Vijueshmëria dhe detyrat javore: 20%
2. Vlerësimi i ndërmjetëm: 25%
3. Detyra semestrale: 25%
4. Vlerësimi final: 30%

Vlerësimi i ndërmjetëm bëhet në javën e 7-të të semestrit, ndërsa vlerësimi përfundimtar në javën e 15-të. 
Detyra semestrale caktohet në javën e 5-të, ndërsa dorëzohet në javën e 9-të. Vërejtjet lidhur me detyrën semestrale jepen gjatë konsultimeve. 
Pikët për detyrat javore jepen nga mësimdhënësi i ngarkuar me ushtrime. 
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	 Hartimi i planit mësimor

	Java
	Titulli i ligjëratës 

	Java 1:
	Prezantimi i lëndës, historiku i gjuhës osmane, çështjet terminologjike

	Java 2:
	Alfabeti arab i modifikuar për gjuhën osmane
Format themelore të shkronjave

	Java 3:
	Format e nyjëzuara të shkronjave, përfaqësimi i zanoreve 

	Java 4:
	Shkrimi i bashkëtingëlloreve

	Java 5:
	Shkrimi i fjalëve burimore turke, shkrimi i morfemave të varura turke

	Java 6:
	Shkrimi i morfemave të varura turke

	Java 7:
	Testi i ndërmjetëm

	Java 8:
	Fonemat karakteristike për arabishten dhe persishten, identifikimi i fjalëve turke sipas fonemave karakteristike

	Java 9:
	Përfaqësimi i zanoreve në fjalët arabe dhe perse 

	Java 10:
	Hyrje në transkriptimin dhe transliterimin teksteve me turke me shkrim arab

	Java 11:
	Stilet e dorëshkrimeve arabe dhe shembuj të stileve

	Java 12:  
	Izafeti në gjuhën perse

	Java 13:    
	Izafeti në gjuhën arabe

	Java 14:  
	Parashtesat perse dhe arabe si mjete fjalëformimi në gjuhën osmane

	Java 15:   
	Vlerësimi final 

	Politikat akademike dhe kodi i sjelljes

	Ushtrimet, si pjesë integrale të lëndës, realizohen në harmoni me përmbajtjen e ligjëratave, në funksion të përvetësimit të përmbajtjes së realizuar. Në pjesën e ushtrimeve kontrollohen detyrat javore dhe ushtrohen tekste të thjeshta osmane, si poezi, tregime, tekste jo-letrare, mbishkrime të objekteve si çezme, xhami, ura etj. 
Pjesëmarrja në ligjërata dhe ushtrime është e obligueshme, në përqindjen e caktuar në Rregulloren për studimet themelore-Baçelor, nr. 22, e datës 13/01/2022. 
Gjatë orës mësimore lejohet dhe inkurajohet përdorimi i pajisjeve mobile në përputhje me qëllimet e lëndës. Pra, preferohet përdorimi i platformave online si https://www.osmanlicasozlukler.com/, https://lugatim.com , aplikacionet për transkriptim Osmanlica Imla etj.  
Me rastin e hartimit të detyrës semestrale, studentët inkurajohen të përdorin aplikacionet kompjuterike për shenja diakritike të transkriptimit, të integruara në word, si dhe tastieret dixhitale për shkrim osman. 
Në komunikim me studentët dhe gjatë gjithë procesit të aktiviteteve akademike, do t’i kushtohet rëndësi parimeve të përcaktuara me Kodin e etikës për personelin akademik të UP-së, nr. 1/868, i datës 24/7/2025. 
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